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   CV Herman S.J. Pot   May 2012
Herman S.J. Pot, Tiel, NL

Born in Akkrum, NL, on the 4th of January 1949
(address details below)

Training: Agricultural College Leeuwarden, NL (MSc, 1968)


    Agricultural University Wageningen, NL (MBA, 1976)

Work experience: 

1976- ‘83 Strategic Planner / Market Research / vice president NL, D, USA Food & Feed Wessanen                                1983- ‘92 Export Man. / Domestic Advertising & Promotion Man. Seed Trade Dries and Barenbrug, NL

1992- ‘97 International Sales Manager Fertilizer Specialties NL, B Fisons / Norsk Hydro 
1997- ‘01 Sales & Marketing, Promotion & Copywriting, various products & services in many business sectors                                                                                           
2001- now: Translation / interpreting / localisation / copywriting / proofreading / editing / voice-over
Private company: PreBabel (www.prebabel.com) 

Clients all over the world (companies, agencies, organizations, private individuals) in the language combinations: 
- FROM Afrikaans, Dutch, English, Flemish, French, Frisian, German INTO Dutch, English, German. 
Dutch & English native speaker proofread. 
In areas of business, legal matters, medical & pharmaceutical documents, culture & tourism, sales & marketing, promotion & copywriting, management, technical manuals & usage instructions, building & construction, Christian religious matters, patents, finance & investment, agriculture & environment, chemicals, pharmaceuticals etc.
Characteristics Herman S.J. Pot / PreBabel, relevant to translation business  
· academically trained (Wageningen, NL, MBA) 
· native Dutch speaker, ‘second’ native tongue: English
· lived in Canada, USA and UK for 2,5 years
· married for 37+ years to English native speaker, who proofreads all translations into English
· worked for 25+ years in the multilingual, international business (Dutch, English, French, German)
· translates since 2001 on regular, full-time basis, now as PreBabel, in various combinations 
· does proofreading, transcription, localisation, interpreting, copywriting and voice-over in Afrikaans, Dutch, English,  French and/or German (voice-over samples available in MP3, WAV, AIFF, WMA) 
· rates for translation: from Euro 0.08 -- 0.14 per word, depending on language pair, word count, urgency, format, subject, complexity and competition
· rates for proofreading, interpreting, localisation, voice-over: determined on a case-by-case basis
· minimum rate per assignment: Euro 25.00 
· capacity in translation per day: 2500-4000 words
· office facilities: Full PC access, 24/7 reachable, current version of Internet Explorer, high speed internet, Windows 7, Excel, Power Point, Acrobat Reader, SDL Passolo, Pyro Audio Creator, Voice-over recording
PreBabel, Herman S.J. Pot, 4001 CP Tiel, NL

www.prebabel.com
Email: contact@prebabel.com;  hsjpot@planet.nl;  hermansjpot@yahoo.co.uk;  hermansjpot@gmail.com
Tel.: +31(0)344 663 465;  +31(0)344 634 984

Mobile: +31(0)6 535 79 133

Chamber of Commerce, Tiel, NL: 1106 3373
VAT-Number: NL 0851.52.365.B03

Payments through IBAN/BIC with ING Bank, and PayPal

